
EURÓPAI GAZDASÁGI TÉRSÉG

EGT-VEGYESBIZOTTSÁG

AZ EGT-VEGYESBIZOTTSÁG 42/2006 HATÁROZATA

(2006. április 28.)

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás I. mellékletének (Állat- és növény-egészségügyi
kérdések) módosításáról

AZ EGT-VEGYESBIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás kiigazításáról szóló jegyzőkönyvvel módosí-
tott, az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: a megállapodás) és különösen
annak 98. cikkére,

mivel:

(1) A 2006. január 27-i 1/2006 EGT-vegyesbizottsági határozat (1) módosította a megállapodás I. mellék-
letét.

(2) A 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a gyorstesztek tekintetében történő módo-
sításáról szóló, 2003. június 19-i 1053/2003/EK bizottsági rendeletet (2) bele kell foglalni a megál-
lapodásba.

(3) A 999/2001/EK rendeletnek az átmeneti intézkedések meghosszabbítása tekintetében történő módo-
sításáról szóló, 2003. június 16-i 1128/2003/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletet (3) bele kell
foglalni a megállapodásba.

(4) A 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet ellenőrző programok és különleges fertőzési
veszélyt jelentő anyagok tekintetében történő módosításáról szóló, 2003. június 27-i 1139/2003/EK
bizottsági rendeletet (4) bele kell foglalni a megállapodásba.

(5) A 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet I., IV. és XI. mellékletének, valamint az
1326/2001/EK rendeletnek a fertőző szivacsos agyvelőbántalmak és az állatok takarmányozása tekin-
tetében történő módosításáról szóló, 2003. július 10-i 1234/2003/EK bizottsági rendeletet (5) bele
kell foglalni a megállapodásba.
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(6) A 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek az élő szarvasmarhafélék és a szarvasmar-
hafélékből, juh- és kecskefélékből előállított, Costa Ricából és Új-Kaledóniából származó termékek
behozatalára vonatkozó szabályok tekintetében történő módosításáról szóló, 2003. október 15-i
1809/2003/EK bizottsági rendeletet (1) bele kell foglalni a megállapodásba.

(7) A 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet VII., VIII. és IX. mellékletének a juh- és
kecskefélék kereskedelme és behozatala, valamint a fertőző szivacsos agyvelőbántalmak szarvas-
marha-, juh- és kecskeféléknél történő megállapítását követő intézkedések tekintetében történő módo-
sításáról szóló, 2003. október 30-i 1915/2003/EK bizottsági rendeletet (2) bele kell foglalni a megál-
lapodásba.

(8) A 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet III. mellékletének a juh- és kecskefélék fertőző
szivacsos agyvelőbántalmainak ellenőrzése tekintetében történő módosításáról szóló, 2003. december
19-i 2245/2003/EK bizottsági rendeletet (3) bele kell foglalni a megállapodásba.

(9) A 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet VIII. mellékletének a tenyésztésre szánt juh- és
kecskefélék petesejtjeinek kereskedelme tekintetében történő módosításáról szóló, 2004. április 29-i
876/2004/EK bizottsági rendeletet (4) bele kell foglalni a megállapodásba.

(10) Az 1234/2003/EK rendelet hatályon kívül helyezi a megállapodásba foglalt 2000/766/EK tanácsi
határozatot (5) és a 2001/9/EK bizottsági határozatot (6), amelyeket ebből következően a megálla-
podás keretében hatályon kívül kell helyezni.

(11) Ez a határozat Izland és Liechtenstein esetében nem alkalmazandó,

A KÖVETKEZŐKÉPPEN HATÁROZOTT:

1. cikk

A megállapodás I. mellékletének I. fejezete a következőképpen módosul:

1. A 7.1. rész 12. pontja (999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) a következő francia bekez-
désekkel egészül ki:

„— 32003 R 1053: A Bizottság 1053/2003/EK rendelete (2003. június 19.) (HL L 152., 2003.6.20.,
8. o.),

— 32003 R 1128: Az Európai Parlament és a Tanács 1128/2003/EK rendelete (2003. június 16.) (HL
L 160., 2003.6.28., 1. o.),

— 32003 R 1139: A Bizottság 1139/2003/EK rendelete (2003. június 27.) (HL L 160., 2003.6.28.,
22. o.),

— 32003 R 1234: A Bizottság 1234/2003/EK rendelete (2003. július 10.) (HL L 173., 2003.7.11.,
6. o.),

— 32003 R 1809: A Bizottság 1809/2003/EK rendelete (2003. október 15.) (HL L 265., 2003.10.16.,
10. o.),
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— 32003 R 1915: A Bizottság 1915/2003/EK rendelete (2003. október 30.) (HL L 283., 2003.10.31.,
29. o.),

— 32003 R 2245: A Bizottság 2245/2003/EK rendelete (2003. december 19.) (HL L 333.,
2003.12.20., 28. o.),

— 32004 R 0876: A Bizottság 876/2004/EK rendelete (2004. április 29.) (HL L 162., 2004.4.30.,
52. o.).”

2. A 7.1. rész 12. pontjában (999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet) a kiigazítás a követke-
zőképpen módosul:

1. A B. és C. kiigazítást el kell hagyni.

2. Egyidejűleg a D. kiigazítás számozása B-re változik.

3. A 7.1. részben a 11. pontot (2000/766/EK tanácsi határozat) és a 7.2. részben a 16. pontot (2001/9/EK
bizottsági határozat) el kell hagyni.

2. cikk

Az 1053/2003/EK, az 1128/2003/EK, az 1139/2003/EK, az 1234/2003/EK, az 1809/2003/EK, az
1915/2003/EK, a 2245/2003/EK és a 876/2004/EK rendelet norvég nyelvű szövegei, melyeket az Európai
Unió Hivatalos Lapjának EGT-kiegészítésében kell közzétenni, hitelesek.

3. cikk

Ez a határozat 2006. április 29-én lép hatályba, amennyiben a megállapodás 103. cikkének (1) bekezdése
szerint előírt összes értesítést eljuttatták az EGT-Vegyesbizottsághoz (*).

4. cikk

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében, illetve EGT-kiegészítésében
kell közzétenni.

Kelt Brüsszelben, 2006. április 28-án.

az EGT-Vegyesbizottság részéről
az elnök

R. WRIGHT
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(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték.


